Алексей Балакаев 

«Прощай, любезная....»
мелодрама
  В режиссерской редакции Бориса Манджиева
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
Бамб-Цецег.
Алексей Иванович Поливанов.

Д ж и р г а л.

Сергей   Ахтубин.

Наталья   Васильевна.

Даша.

Ловягина   Жанетта   Фирсовна.

Тырков     Касьян     Святославо​вич.

Б а и р т а.

X а р ц х а.

М а н д ж и.

Некто в черном.
Действие происходит в Астрахани, Санкт-Петербурге и кал​мыцкой степи в начале тридцатых годов XIX века.
                                                                          2009г.

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ
Картина первая
Дождь, гром. На сцене Сергей в монашеской одежде. Со времени его  отставки военной службы прошло полгода. Звонит монастырский колокол, в келье горит свеча, монах завершает молитву, слышится протяжная калмыцкая мелодия в женском исполнении. Молодой человек встрепенулся..

Сергей. Прости господи, я молюсь тебе и буду благодарить тебя за приют в монастыре. До конца дней своих буду замаливать  свой грех, вымаливать прощение у них…

Раздается тихий смех. Появляется тень беса.

Ты опять пришел?! И сколько будешь преследовать меня?

Некто в черном. Я не преследую тебя, я в тебе живу, грешном.
Сергей. Я нашел черный цветок... Чер​ный! Это к несчастью.

Появляется тень Бамб-Цецег

Бамб-Цецег. Сережа, почему ты решил, что с тобой будет несчастье?

Сергей. Потому что чёрным цветок не бывает, а если я нашел черный, то это к несчастью... Это может быть только к несча​стью!

Бамб-Цецег. Где он?

Сергей показывает   черный   тюльпан.   Бамб-Цецег, увидев его, низко кланяется Сергею.

Пусть будет благословенна земля, по ко​торой ты ходишь, Сережа. Тебя ждет счастливая жизнь.

Сергей. Меня? Счастливая? (Засмеялся) Да разве это может быть? Да если бы я нашел сундук с золотом, это не сделало бы меня счастливым!

Бамб-Цецег. Золото не делает человека счастливым, ты прав. Мой отец, говорит, если найдешь черный тюльпан, что случается один раз за много-много лет, то нашедший человек из многих-многих людей будет счастлив.

Сережа. Но как может принести счастье цветок... если он черный? У него цвет беды и смерти.

Бамб-Цецег. Не так, Сережа. Загляни в середину цветка, и ты увидишь белую сердцевину, хранилище жизни. Черные лепестки стеной ограждают сердцевину от невзгод. Они принимают на себя удары судьбы, они стали черными от окружающих их несчастий, но ни од​ной беды не пропустили внутрь... Да благословит тебя бог, Сережа! 
Сергей.  Ее нет уже полгода, а кажется жива
(танец тени  Бамб –Цецег )

Наталья Васильевна. Был бы жив твой отец Петр Илларионович — вечная ему память! — я никогда не уехала бы из Петербурга. 

Некто в черном. Ах, Петербург, Петербург! Балы, фейер​верки... Какие были фейерверки после победы над Буонапарте... 
Наталья Васильевна. Но Петр Илларионович, твой отец, отдал жизнь за спасение отечества, я была в трауре и мало выезжала...
Некто в черном. И ты, Сережа был маленький и болел... 
Наталья Васильевна. Хотя меня приглашали, приглашали...    
Некто в черном. Ей было девятнадцать лет.

Наталья Васильевна. Да. Мне было    тогда девятнадцать... (Расплакалась.). Только потому, что у меня здесь имение, я должна заканчивать жизнь на краю света!  
Сергей. Мне всегда было жалко свою мать, она видела во мне свою будущую жизнь. Ей казалось, что без нее я потеряюсь в этой жизни. Один светоч в этих диких краях для нее был Алексей Иванович. Мама тайно была влюблена в Алексея Ивановича Поливанова. 
Появляется тень Алексея Ивановича
Алексей Иванович. Я вижу, вы окончательно решили посвятить себя военной службе, Сергей Петро​вич?

Сергей.  Да. Военная служба у нас в роду, Алексей Иванович... Мой отец и мой дед были военными, и маман тоже хотела...
Алексей Иванович. А вы сами?

Сергей. Я не мог отказать маман... Она все устро​ила, когда генерал в прошлый раз приезжал в Тинаки.

Алексей Иванович. Я весьма сожалел, что ме​ня тогда не оказалось в городе и я не смог поговорить с вами перед вашим назначением.

Сергей.  Генерал благоволил ко мне и обещал протекцию... Я мог сделать недурную карьеру... Отечеству нужны молодые силы!

Алексей Иванович. Что ж... Желаю успеха, Се​режа.

Сергей. Я видел государя им​ператора, и государь император сказал... Побольше бы таких молодцов, сказал государь император!

Алексей Иванович. В Астрахани вы были ум​нее, Сережа. 

Сергей. Ах, Алексей Иванович, Алексей Иванович!

Некто в черном. Он так и ушел из жизни не простив тебя.
Появляется Даша и Наталья Васильевна.
Даша. Вот и готово, Наталья Васильевна. Теперь сюда сережки с жемчугами, что подарил вам в День ангела Алексей Иванович.  
Наталья Васильевна. Ах, этот Алексей Иванович, душа моя!.. Сделать такой подарок и после не показываться полгода... 
Сергей. А, это – Даша. Бедняжка рано лиши​лась родителей, они умерли от чумы в тысяча восемь​сот шестнадцатом году, не оставив никаких средств. Мама  нашла девочку в грязной лачуге у какой-то старухи, выжившей из ума от голода, и забрала к себе. Что де​лать,  на долю моей мамы выпало немало страданий. Она была лишена возможности выписывать для Дашеньки парижские туалеты или отвезти ее в Петербург,                     

Некто в черном. Но, она бед​ная вдова, никогда не делала разницы между нею и тобою, своим сыном.

Сергей. Да мы воспитывались вместе. 
Наталья Васильевна. Не по​нимаю, что он может по полгода делать в степи среди кочевников.

Даша. Алексей Иванович составляет калмыцко-русский словарь, поэтому они с Бамб-Цецег...

Наталья Васильевна. Калмыцко-русский сло​варь! Скажи на милость, зачем нам калмыцко-русский словарь?!

Даша. Я не знаю, Наталья Васильевна... Может, затем, что мы живем на калмыцкой земле?

Наталья Васильевна. Это как так на калмыц​кой земле? Какие глупости, Дарья Филипповна! Это земли государя императора, здесь наши поместья, наши рыбные промыслы и  заводы. И чтобы получать с них доход, никому нет необходимости разговаривать по-калмыцки.

Даша. Тогда я не знаю, Наталья Васильевна..

Наталья Васильевна. Ты не знаешь.. Ясное  дело, что ты не знаешь,  что ты не знаешь! Алексей Иванович большой ори​гинал, и при таком состоянии он может позволить себе быть оригиналом. Но только нежная и тонкая женщина могла бы облагородить его интересы...     А что Жанетта Фирсовна?
Даша. Графиня сказали, что не заставят долго ждать.

Наталья Васильевна. Я знавала ее покойного мужа графа Ловягина. Он был весьма состоятельный человек. По какому делу она приехала из Петербурга в Астрахань?

Даша. Говорят, что Жанетта Фирсовна направляются в Персию.

Некто в черном. Ах, Жанетта Фирсовна! 

Стан ее, красота и петербургский шарм ей так шли. Кажется все головы теряли, когда где-то появлялась. Красавица со звериной хваткой. И ты, Сергей, так же был ей очарован 

Прогулка по Астрахани.  Ловягина и Наталья Васильевна.
Ловягина. У вас очень мило. И город такой за​бавный, пахнет рыбой... Утром мне принесли такого гро​мадного осетра, что два мужика едва могли его удер​жать. Я велела сделать из него чучело.

Наталья Васильевна. Чучело из рыбы?

Ловягина. Если его можно есть, то из него можно сделать и чучело, не правда ли? А какая здесь охота?

Наталья Васильевна. Охота? Вы любите охо​ту, графиня?

Ловягина.   Мне нравится побеждать, ма шер. Мне сказали, что труднее всего охота на сайгаков, это правда? Мне сказали, что даже увидеть сайга​ка в степи считается хорошей приметой. Эти чуткие жи​вотные настолько быстры, что могут увернуться от пу​ли, они мчатся со скоростью в сто верст... Завтра мне пришлют свору гончих и две своры борзых, а коня я уже купила. Кстати, а где Касьян Святославович? Он сегодня будет?

Наталья Васильевна. Он на грязи в Тинаки и не сегодня-завтра должен быть здесь с моим сыном.
Ловягина У вас есть сын? 

Наталья Васильевна. Он в адъютантах у гене​рала Тыркова, Касьяна Святославовича. Сейчас Сере​женька сопровождает его превосходительство 
Ловягина. Вот как? А что, у генерала действительно здесь име​ние

 Некто в черном. Заметьте, графиня, и не одно

Ловягина.   Прелестный вечер, не правда ли? По​сле петербургских туманов и сырости такое наслажде​ние дышать степным воздухом!

Наталья Васильевна.  Как же отважились вы, милая графиня, пуститься в столь дальнее путешествие?... Вероятно, это требует немало расходов?

Ловягина. Какая разница, ма шер, на что тратить деньги — на драгоценности, на путешествия или на псар​ню? Надо же как-то жить. 
Наталья Васильевна. Боже мой, Жанетта Фирсовна, вас обязательно надо познакомить с Алексей Ивановичем Поливановым, он такой же оригинал как и вы. 

Жанетта Фирсовна. А кто такой Алексей Иванович Поливанов? 

Наталья Васильевна. Его отец был попечи​телем улуса. 
Некто в черном. А поскольку калмыцкий улус по террито​рии больше Швейцарии, то можно не удивляться, что Алексей Иванович теперь самый богатый человек в ок​руге. 
Наталья Васильевна. У него есть дочь Бамб-Цецег.
Ловягина.  Бамб-Цецег? Очень нерусское имя. 
Некто в черном. Дочь от местной туземки! 
Ловягина. Значит, ваш Алексей Иванович женат на туземке?

Наталья Васильевна. Дело в том, что Алексей Иванович никогда не был женат.

Ловягина. Боже мой.

Наталья Васильевна.  Он подобрал брошенного ребенка... Так или иначе, много лет назад Алексей Иванович вернулся из степи с ребенком на руках. Девочка получила самое хорошее воспитание, зовет Алексея Ивановича отцом, и он любит ее самым нежным образом.

Ловягина. Очаровательная история!

В доме Ахтубиных

В  гостиной   Алексей   Иванович   и   Даша. С    другой    стороны    выходят    Наталья   Васильевна,
Ловягина.
Алексей Иванович. С каждым разом вы все очаровательнее, Дашенька.

Даша. Благодарю, Алексей Иванович...

Наталья Васильевна. Алексей Иванович, до​рогой! Наконец-то! Как не стыдно пропадать так долго! Неужели вы тоже собираетесь превратиться в кочев​ника?

Алексей Иванович. Все мы в той или иной сте​пени кочуем по жизни, дорогая Наталья Васильевна, и мне кажется, это не самая дурная потребность, которой наградила нас природа.

Наталья Васильевна. Графиня, позвольте вам представить моего друга Алексея Ивановича Полива​нова.

Ловягина. Я уже слышала о вас столько  интригующего...

Наталья Васильевна. Жанетта Фирсовна от​важная амазонка. Ей наскучил Петербург, и она решила отправиться в Персию.

Алексей Иванович. Примите мои приветствия, графиня. Не так много женщин, которые предпочитали бы Восток Западу... ,

Наталья Васильевна. Алексей Иванович, а где же наше прелестное дитя? Где Бамб-Цецег?

Алексей Иванович. Бамб-Цецег просила у вас позволения, дорогая Наталья Васильевна, прибыть не​сколько позже.

Наталья Васильевна. Разумеется, Алексей Иванович, разумеется. Мой дом открыт для Бамб-Це​цег в любое время. 

Вбегает Даша.

Даша. Едут!.. Едут, едут, едут!,

Наталья Васильевна. В чем дело, Даша? Что за крики? Воспитанная девушка не должна так вести себя.

Даша (шепотом). Едут... Наталья Васильевна, голу​бушка... Едут!

Наталья   Васильевна.   Да кто едет, бог мой?

Даша.   Сережа... Генерал... Сереженька едет!

Наталья Васильевна. Сереженька!.. (С криком бросается к двери.)
Ловягина. Позвольте дать вам совет, милая Да​шенька. Не показывайте столь явно свою любовь ни од​ному мужчине. И тем более ни одной женщине, мое дитя.

Даша.   Какую любовь... Что вы говорите?.. Господи, что вы говорите! (Закрывает лицо руками, убегает.)
Шум в коридоре. Слышны цыганские напевы.   Наталья   Васильевна выбегает навстречу гостям.

Наталья  Васильевна.  (за кулисами) А вот и Касьян Святославович прибыли. 
Слышны мужские голоса. Входят Тырков, Сергей, Наталья Васильевна.

Тырков. Ба, Жанетта Фирсовна! Верить ли гла​зам? все-таки отважились принять мое приглашение и приехать на охоту.
Ловягина. Я надеюсь, что нисколечко об этом не пожалеть, Касьян Святославович.
Тырков. Теперь мой военный опыт требует немедленно начать осаду!

Бес. Генерал, Вы рискуете оказаться в плену.

Тырков. Алексей Иванович, мое почтение! Что-то вы неважно выглядите, сударь мой? Почернели, поху​дели. Не желаете ли составить компанию в Тинаки? Та​мошние грязи годны от всех болезней.

Алексей Иванович. Благодарю, ваше превосхо​дительство. Я только что из тех краев.

.Тырков.   Графиня, позвольте представить вам моего протеже.

Сергей.  Подпоручик Ахтубин!

Ловягина. Очень приятно.

Наталья Васильевна. Это мой сын. Серж, друг мой, поз​воль, я обниму тебя еще раз!

Сергей. Я счастлив, маменька! Наш дом... я сча​стлив! Алексей Иванович...

Алексей  Иванович.   Да, подпоручик?

Сергей. Я хотел... Я хотел спросить,  а где Бамб-Цецег?

Алексей Иванович. Благодарю, подпоручик, Бамб-Цецег скоро будет здесь, подпоручик.
Сергей. Господа, прошу внимания, сюрприз. Стихи из Петербурга. (читает стихи) 

«Прощай любезная калмычка,

Чуть –чуть назло твоих затей…

Наталья Васильевна. (прерывает) Это, что такое? Это, что в Петербурге пишут про калмыков?

Сергей. Мама. Дайте дочитать. (опять начинает читать)

«Прощай любезная калмычка,

Чуть –чуть назло твоих затей
Моя похвальная привычка

Не увлекла среди степей…

Наталья Васильевна (опять прерывает) Это кто же такое пишет?

Сергей. Мама, это же сам Пушкин! (опять начинает читать)

«Прощай любезная калмычка,

Чуть –чуть назло твоих затей

Моя похвальная привычка

Не увлекла среди степей…

Тырков. (прерывает) Подпоручик, извольте не читать, этого крамольного писаку. Пишут стишки, писали конституции, бунтовали на площади и кончили виселицей. И этот ваш Пушкин тоже…. (кричит за кулисы) Аркашка, музыку! (звучит цыганская музыка. Тырков приглашает на танец Наталью Васильевну. Они танцуют.)

Наталья Васильевна. Да-да через наши края проезжал этот Пушкин, всякие разговоры, слухи.
Показывается  Даша, величественная и неприступная. Все не​вольно поворачиваются к ней.

Тырков.  Дарья Филипповна! Да вы ли это? Даша подходит к генералу и делает глубокий реверанс.

Вы прелестны, Дашенька! Еще в прошлый раз вы бы​ли... а теперь!

Ловягина. Да вы опаснейший донжуан, генерал!

Тырков. Право, женское общество действует на меня лучше, чем грязи в Тинаках. 

Сергей. Дашенька, я так рад вас видеть!

Даша. Ах, Серж форма так вас изменила...

    Сергей. Вы стали красавицей, Дашенька! А что Бамб-Цецег? Надеюсь, вы с ней по-прежнему в наилуч​ших отношениях?

Даша. Да, мы вместе выезжаем... Балы, фейервер​ки... катания на лодках,  платья из Парижа... Надеюсь, вы пригласите меня на танец, генерал?

Тырков. А? М-м... Да, да... Буду счастлив! Музыку, музыку!

Ловягина. Браво, Дарья Филипповна! Это совсем другое дело...

Наталья Васильевна (подходя к Алексею Ивановичу). А вы о чем грустите, мой друг?

Алексей Иванович. Право, не знаю, дорогая Наталья Васильевна...

Наталья Васильевна. Должно быть, слишком утомились в пути?! Вы сов​сем не бережете себя. И совсем забросили нас ради своих калмыков.

Алексей Иванович. Меня угнетает мысль, что я сделал так мало... не успел издать словарь, не собрал воедино калмыцкие предания... Если бы мне еще хоть несколько лет!

Наталья Васильевна. Что за мрачные мысли, мой друг? Это на вас не похоже. Это следствие того, что вы лишены преданной заботы, напрягаете свои си​лы в постоянных путешествиях... Вам нужен покой, уют, тихий огонь в камине, когда на Волге гудит шторм, а в степи воет голодный ветер... нужно нежное сердце, оберегающее вас...

Алексей Иванович.  В дороге со мной случился сердечный при​ступ, я едва смог скрыть его серьезность от Бамб-Це​цег, придумал какой-то глупый  предлог для возвра​щения. Она, слава богу, поверила...

Наталья Васильевна. Боже мой, что вы гово​рите, Алексей Иванович? А что врачи? Вам немедленно нужно к врачам!

Алексей Иванович. Сначала приходит болезнь, потом приходят врачи, Да у меня и нет времени на лечение, нужно привести в порядок свои дела и свои рукописи...

Наталья Васильевна. Да бросьте вы свои дела и свои рукописи!! Алексей Иванович. Наталья Васильевна, го​лубушка, простите меня. Ни к чему я завел этот разго​вор. Да может, и в самом деле обойдется... Но так, на всякий случай... Вы уж примите в судьбе Бамб-Цецег участие, если что.

Наталья Васильевна. Бог мой, вы разрываете мое сердце!

Алексей Иванович. Ее опекуном я выбрал Джиргал-батыра, это уважаемый человек, вы его знаете, герой Отече​ственной войны...

Наталья Васильевна. Но почему... почему не русского?

Алексей Иванович. Вы знаете, что я делаю все, чтобы Бамб-Цецег не забыла своего народа, чтобы она знала его историю, его обычаи и его веру.., Я надеюсь, что она в будущем соединит нашу и калмыцкую культуру.
Наталья Васильевна. Калмыцкая культура? Бог знает, что вы говорите, Алексей Иванович! 
Зазвучал вальс. Появилась  Ловягина.

 Ловягина. Я заметила, что в Астрахани дамы при​глашают на танец... Вы не против, Наталья Васильев​на, если я украду у вас Алексея Ивановича?
Наталья Васильевна. О, ма шер... Ради бога, ма шер! {Алексей Иванович и Ловягина уходят танцевать в другой зал. Некоторое время Наталья Васильевна одна.)
Пронзительный вальс продолжается. Вбежала Бамб-Цецег, ищет Сергея, он услышал ее голос, побежал навстречу Бамб-Цецег. И вот они встретились.
Сергей. Как я соскучился по тебе. Этот Петербург, бесконечные разъезды с генералом, словно хотят разлучить нас с тобой. Я так рвался сюда, к тебе. И вот я здесь. 
Наталья Васильевна. Сережа…
Сергей. Мама, смотри, кто к нам приехал.

Входит Джиргал.
Джиргал.  Мендут.   
Бамб-Цецег.   Здравствуйте, Наталья Васильевна. Простите за опоздание.
Сергей. Что ты, что ты, Бамб-Цецег, милая. Главное, что ты здесь. Главное, что ты пришла. Как я рад видеть тебя! Как ты похорошела, господи!

 Наталья Васильевна. Сережа, что же вы налетели на нее. Опомниться ей не даете. Бамб-Цецег, подойди ко мне, позволь обнять тебя (обнимает). Здравствуй, моя милая. (громко обращаясь в танцевальный зал), господа. Прошу внимания.  (музыка смолкает). Позвольте вам представить нашу очаровательную Бамб-Цецег (навстречу появляется Поливанов)
Поливанов. Дочь моя! Я уж потерял было тебя. Хотя вас девушек, можно понять и простить. (ко всем). Они прихорашивались! 

Входят Тырков и Даша.

Бамб-Цецег.   Здравствуйте, Касьян Святославович.

Тырков. Не забыла меня, старика, моя милая девочка. Да, Алексей Иванович, ты вырастил настоящую красавицу невесту. Славная девушка, небось и жених уже есть на примете.

Наталья Васильевна. Пока нет, генерал. Но когда-нибудь какой-нибудь славный степной богатырь украдет ее  и увезет в далекие края.
Сергей. Мама.

Ловягина. Не смущайтесь, Бамб-Цецег, не смущайтесь. Вы уже взрослый человек и многое уже понимаете.

Поливанов. Бамб-Цецег, позволь представить тебе нашу гостью – графиню Жанетту Фирсовну Ловягину.(графиня протягивает руку Бамб-Цецег). Ты представляешь. Жанетта Фирсовна, нашей породы человек, любознательный, любит путешествовать, настоящий кочевник.

Наталья Васильевна. Господа, прошу вас к столу. Все стынет (все идут в зал.).
Тырков и Джиргал

Тырков. Гм... М-да. (Идет к Джиргалу, хлопает по плечу.) А ты-то женился наконец, вояка?

Джирг а л. Наши жены сабли навострены... Так? Не женился, нет.

Тырков.  Одному не того, брат...

Д ж и р г а л. Теперь другое на уме. Другое, так школу хочу открыть.

Тырков. Какая школа, братец ты мой?

Джирг а л.   Калмыцким мальчикам школа.

Тырков. Ну, братец ты мой, поглупел ты вовсе. Зачем калмыкам школа? Конем и саблей владеть вы и так умеете куда как лихо. Пустое, пустое... Француза или турка рубить — грамоты не надо!

Д ж и р г а л. Рубить — грамоты не надо, так. Грамо​та нужна — чтобы не рубить.

Тырков. Да ты, я вижу, Джиргал, тоже набрался европейского духу?

Джиргал. Европейский дух, так. Париж видел, Вену видел, Берлин видел, Петербург видел... Глаза гля​дят, сердце плачет. Дворцы есть, храмы есть, книги есть... А у калмыка? Красивый конь и худая кибитка,

Тырков. Да ты, друг мой, вовсе вольтерьянец: А все потому, я считаю, что войны давно не было, де​лать людям нечего. Вы как пришли-то? При Василии Шуйском пришли. Отвел вам государь император юж​ные земли, и оттого долг ваш перед государством Рос​сийским заслонять рубежи южные.

Джиргал     Калмыки   исправно   заслоняли   рубежи — и южные, и северные. Войне тысяча семьсот де​сятого года с Турцией мы поставили двадцать тысяч во​инов, Северной войне со шведами - три​дцать тысяч воинов, войне с Турцией  тридцать пятого — тридцать девятого  — сорок ты​сяч...

Тырков.  На войне — умирают.

Джиргал. На войне умирают, так. При Василии Шуйском нас пришло около трехсот тысяч человек, сей​час осталось…. Калмыцкий народ умирает, генерал.

Тырков. Гм, гм... Так сказать, судьба истории... Мы воины, Джиргал, и знаем, что такое смерть. Мы видели, как умирает один человек, видели, как умирает много человек., видели. Народ — это всего лишь много человек, Джиргал. Да глупости, все это. Пойдем выпьем за нашу встречу. (уходят)
Наталья Васильевна. (останавливая сына) Серж, друг мой, я так была счастлива когда мне удалось тебя определить в кадетский корпус. Сейчас ты уже офицер, и я счастлива вдвойне.

Сергей. Я приложу все усилия, маман...

С другой стороны залы неожиданно появляется Бамб-Цецег и невольно подслушивает их разговор.

Наталья  Васильевна.   Серж, вы должны сде​лать еще одно.

Сергей. Да, маман?

Наталья Васильевна. Вы должны выгодно жениться.

Сергей. Но, маман...

Наталья Васильевна. Почему бы тебе не об​ратить внимание на Жанетту Фирсовну? Она состоя​тельна, небезынтересна...

Сергей. Слов нет, графиня очаровательная женщи​на, но я... Я женюсь только по чувству, маман.

Наталья Васильевна. Ах, мой друг, вы еще молоды. Вы не понимаете, какая коварная штука жизнь. Если сейчас не задумаетесь о будущем, то завтра будет поздно

Сергей. Мама, вы мне желаете добра? 
Наталья Васильевна. Да, сынок, да, милый. Только об этом и думаю

Сергей. Позвольте мне самому разобраться в своих чувствах. 

Наталья Васильевна. Ты опять о Бамб-Цецег. Она тебе не пара. Ты посмотри кто она и кто ты?! Ей не место рядом с тобой в Петербурге. И какую карьеру поможет сделать тебе этот подкидыш из степи, дикарка из племени кочевников?!

Сергей. Мама!
Наталья Васильевна. Кто же запрещает вам чувствовать? Сделайте такую милость, чувствуйте все, что вам угодно! Но обеспечьте ваши чувства достаточным состоянием, если не хотите, чтобы ваша мать умерла в нищете.
Наталья Васильевна уходит. Алексей замечает Бамб-Цецег. Заметно смутился, все ли она слышала?
Сергей. Вот ты где. Обыскал весь дом и только здесь нашел. Помнишь, когда я нашел черный тюльпан, ты сказала, что ко мне придет счастье.

Бамб-Цецег.   И что нашел счастье?

Сергей. Конечно нашел. Как же я раньше по глупости не понимал! В Петербурге за год я понял, что счастье мое – это ты, Бамб-Цецег, ты мой тюльпан.   Ты прекрасна, Бамб-Цецег...

Бамб-Цецег (вдруг остановилась). Ты когда уезжаешь?

Сергей. Генерал говорил, что на днях. (вдруг о чем-то догадавшись) Это ты о чем? У меня служба.

Бамб-Цецег. Ты служишь генералу.
Сергей. Я... я служу отечеству.

Бамб-Цецег. Разве генерал — это твое отече​ство?
Сергей. Бамб-Цецег, я... я люблю тебя.

Бамб-Цецег. Нет...

Сергей. Что — нет?

Бамб-Цецег.  Не надо об этом. Сережа, мне пора домой. Я плохо себя чувствую. Не надо меня провожать, у вас гости.
Сергей.  Я люблю тебя!

Бамб-Цецег (покачала головой). Пойдем... Нас будут искать. (уходят) Помнишь, когда я
На берегу Волги. Ловягина и Алексей Иванович удят рыбу.
Алексей Иванович. Позвольте вам заметить, графиня, что Астрахань не такое уж глухое место. Здесь сходятся пути в Персию, Индию, Тибет. Около двухсот лет назад Аюка-хан принял первое на нашей земле китайское посольство. Астрахань — это   восточные   ворота России, а калмыки, единственный в Европе народ, исповедующий буддизм, открывают нам дорогу к ог​ромной, но почти для нас незнакомой буддийской куль​туре. Жаль, что мы держим калмыцкий народ в небре​жении, мы бездумно истощаем его нашими войнами, поощряем его невежество и безграмотность... Вместо того, чтобы самим обогатиться через него знанием! Горько видеть, сколь много неразумного в нашем оте​честве.

Ловягина. Вы произвели   на  меня   впечатление необыкновенное, Алексей Иванович.  Встретить в этой глуши столь образованного, столь доброго и лишенного предрассудков...Но ваши усилия, дорогой Алексей Ива​нович, бескорыстно направленные на помощь кочевни​кам...абсолютно тщетны.
Алексей Иванович. Мои усилия! Самая малая капля в бесконечном море темноты и варварства... 
Появляется Джиргал.
Джиргал. Эликся, Эликся! 

Алексей Иванович.  А вот и наш герой появился, что случилось, Джиргал?

Джиргал. Средства, на которые мы предполагали открыть школу, отданы на другие нужды губернии 

Алексей Иванович.  Признаться, я ожидал, что этим кончится. Губернатор не даст разрешения на школу.

Джиргал.   Денег нет, какое разрешение?

Алексей Иванович. Не совсем так, дорогой Джиргал. Деньги есть... Но не про нашу честь. Ладно, Джиргал, мы поступим иначе. Состояние, которым я владею, перешло ко мне от моего отца, а к моему отцу оно при​шло тогда, когда он стал попечителем вашего улуса. Эти деньги — не мои деньги. Эти деньги — ваши деньги, и пусть они к вам вернутся.

Ловягина.   Помилуйте, Алексей Иванович!

Алексей Иванович. Завтра мы пригласим но​тариуса и оформим бумаги. Джиргал, я хочу, чтобы вы стали распорядителем этих средств.

Ловягина. Алексей Иванович...

Алексей Иванович. Кроме вас, мне некому доверить их.

Джиргал.  Почему я? Почему не вы сами, дорогой Друг?

Алексей  Иванович.   Я так хочу, Джиргал.

Джиргал. Друг, ты собирался далеко ехать... По​этому ты вернулся?

Алексей Иванович.   Поэтому я вернулся.

Джиргал. И вызвал меня?

Алексей Иванович. Да. Я спешу, Джиргал.

Джиргал  (выхватив кинжал, целует лезвие). Хяяртя инэг, иткэ. Я твой друг. (Уходит.)
Ловягина.   Вы это серьезно, Алексей Иванович?

Алексей Иванович. Когда целуют лезвие но​жа, это очень серьезно, Жанетта Фирсовна.

Ловягина. Простите меня, но вы совершаете бе​зумный... да, да, безумный, совершенно безумный по​ступок! Отдать свое состояние... когда у вас дочь...

Алексей Иванович. Что вы, графиня, я не на​столько безумен, как вы полагаете. Будущее Бамб-Цецег обеспечено в достаточной степени. Кроме того, часть средств я завещаю тому, кто посвятит себя изучению калмыцкой культуры. Одно время я думал, что таким человеком станет Сережа, но... Но я продолжаю счи​тать, что все равно такой человек отыщется в нашем необъятном отечестве. Не все же захотят быть военны​ми, купцами или чиновниками, должны рождаться и другие люди... (входит Наталья Васильевна и остается незамеченной) люди, для которых жизнь человеческого духа предпочтительнее блестящей карьеры и сундуков с золотом. Не так ли, милая графиня?

Ловягина   (отводя глаза). О, разумеется!

Алексей Иванович. Рад, что вы понимаете меня... С вами можно говорить обо всем, и в вашем взгляде нет оскорбительного недоумения. В ваших гла​зах светится острый ум и любопытство, и мне без конца хочется рассказывать вам обо всем, что я знаю и что ново для вас...

Берег реки Волги. На качелях Даша.
Некто в черном. (Даше). Ты прелестней всех, Дашенька! Все молодые люди должны пасть к твоим ногам.
Даша. От чего же, что во мне такого? Серж совершенно меня не замечает со времени своего приезда. 
Некто в черном. За любовь, Дашенька, надо воевать. Чем лучше тебя, Бам Цецег? бороться надо, Даша, за любовь, бороться. И не смотри на то, что она твоя подруга. Лучше Сержа тебе не найти. 
Даша. Это очень плохая мысль.
Появляется Сергей.
Сергей. Дашенька. (вглядевшись). Что с тобой, Дашенька, на тебе лица нет.

Даша. Что вы, со мной все в порядке.

Сергей. Все в порядке, я тебя насквозь вижу, выкладывай что случилось. Кто-то обидел Дарью Филипповну неосторожным словом?

Даша. Вам бы шутки надо мной…

Сергей. (обнимая) Что ты Дашенька
 Даша. Хорошо в ваших объятиях.

Сергей. Считай с младенчества на моих руках..

Даша. Так уж и с младенчества…. Серж.. (пауза). Вы соскучились по мне?..

Сергей. Конечно, Дашенька. Очень скучал по тебе, сестренка.

Даша.  Сестренка?... Я тоже скучала по тебе. Дни считала, а вокруг надо мной шутили, мол, не приедет твой жених.

Сергей. Это про нас  с тобой?

Даша. Я же говорю, шутили.

Сергей.   Даша... Дашенька, мне нужен твой совет. Ты для меня самый близкий, самый родной человек. Маман меня не понимает, у нее иные взгляды, и мне не с кем, мне совершенно не с кем переговорить!

Даша. А Алексей Иванович? Вы всегда говорили, что почитаете его как родного...

Сергей. Алексей Иванович ко мне переменился. Я не могу понять почему, я не помню за собой ничего дурного, но он переменился. И есть еще одна причина, по которой я не могу к нему... Я... я хочу жениться, Даша. Я хочу жениться на Бамб-Цецег. Она меня лю​бит, я знаю... Я тоже люблю ее... Ах, Даша! Это такое необыкновенное, такое радостное, такое мучительное чувство! Иногда это похоже на горе, похоже на смерть... Но вместо того чтобы плакать, ты смеешься, вместо того чтобы умереть, в тебе вырастает желание обнять все живое... А радость, радость от ее лица, от ее голоса вдруг сменяется слезами... Я прятался вон в тех камы​шах и плакал, и мне не стыдно этих слез... Даша, ска​жи, что ты понимаешь меня! 
Появляется Тырков в самом наилучшем настро​ении, Ловягина и Наталья Васильевна.
Тырков. А вот и они, подпоручик, вы мне нужны. Извините, Дарья Филипповна, я его у вас ненадолго украду. Дела, дела. Пойдемте, Серж (уводит Сережу)
Ловягина. Дашенька, что же вы забыли мой совет. Никогда не показывайте свою любовь ни одному мужчине.

Даша. (покраснела). Что вы говорите, Жанетта Фирсовна, какая любовь?! 

Наталья Васильевна. Ах, душа моя, Дашенька, помогите  же мне, у меня сейчас все рассыплется! Да захватите из той лодки плетеную   корзинку,   там   свежие   булочки! (Наталья Васильевна и Даша удаляются, кроме Ловягиной).

Появляется Поливанов.

Ловягина. Я благодарна вам за прелестную про​гулку, Алексей Иванович.  А если говорить серьезно, Алексей Ива​нович, то сегодняшний день останется в моей памяти на всю жизнь.

Алексей Иванович. Графиня, мог ли я меч​тать об этом... Я счастлив, что встретил вас.

Ловягина. Милый Алекс, не слишком обольщай​тесь на мой счет. Разумеется, лестно произвести впе​чатление на такого человека, как вы, но я чувствую, что мне пора уехать, пока вы не разочаровались во мне.

Алексей  Иванович.   Вы решили уехать?

Ловягина. Да, мой друг.

Алексей Иванович. Но не сейчас же?

Ловягина. О нет, конечно, нет. Лишь после то​го, как утолю свой волчий голод. В ваших краях у меня появился такой аппетит, что это становится угрожаю​щим.

Алексей Иванович. Но вы не можете уехать так сразу! 
Ловягина. Почему, Алекс? Я пробыла здесь больше недели, а сейчас срочные дела призывают меня в Петербург.

Алексей Иванович. Но вы говорили, что соби​раетесь в Персию?

Ловягина.  Я передумала.

Алексей Иванович. Да... А я уже было поду​мал, что время остановилось, и так будет продолжаться вечно.

Ловягина. Поверьте, мне тоже грустно, Алексей Иванович. И в то же время я благодарна вам за пре​красные минуты душевного общения, когда вы были для меня таким близким человеком, какого у меня не было и никогда не будет.

Алексей Иванович. Если это так, графиня, то я счастлив. (целует Ловягиной руки. В это время появляется Даша)
Даша. Ой, извините.
Ловягина. Идите, Даша, идите. (Даша уходит) В память об этой прогулке,  я позволи​ла себе тайно от вас, сорвать этот лотос...

Алексей Иванович. Вы все-таки сорвали его.
Ловягина.   Я хочу сохранить его, Алекс.

Алексей Иванович. Как жаль... Он еще не ус​пел распуститься.

Ловягина. Неужели это в самом деле дурная примета?

Алексей Иванович. Дело не в примете. Да нет же, дело совсем не в примете! Дело в том, что вы со​рвали его...

Ловягина.  Меня за это могут убить ваши туземцы?

Алексей Иванович (словно пелена спадает с его глаз). Туземцы? Вы сказали — туземцы, графиня? Ах, да, да, туземцы...

Ловягина.   Что с вами, Алексей Иванович?

Алексей Иванович. Нет, нет... Ничего, абсо​лютно ничего, графиня. Туземцы вас не тронут. Разу​меется, для туземцев этот цветок священен, но из-за того, что вы сорвали его, туземцы вас не убьют... по​корнейше прошу вас, графиня, уйдите...

Ловягина (без обиды). Прощайте, Алекс... (Ухо​дит.)
  Сергей и БамбЦецег.
Берег Волги.
Сергей.  Бамб-Цецег, знаешь о чем я мечтаю, увезти тебя отсюда. Потому, что здесь одна степь, глазу не за что зацепиться, а Астрахань такая провинция, глухомань. А представляешь Петербург, его величественные дворцы,  Нева, балы.. И мы с тобой танцуем на балах и все будут мне завидовать, какая красивая спутница у подпоручика Сергея Ахтубина. А я рядом, с гусарскими усами. С саблей на боку, чтобы защищать от врагов..Уедем в Петербург?

Бамб-Цецег.  В Петербурге такое небо, как здесь?

Сергей. Небо?.. Не знаю... Там другое небо. Серое, дождливое небо... 

Бамб-Цецег. А там есть такая степь? Широкая, в которой весной цветут тюльпаны? Где можно скакать на арабском жеребце и охотиться на дроф?

Сергей. Нет, Бамб-Цецег, там леса, и там охотят​ся на другую дичь.

Бамб-Цецег. Туда не поедет со мной Джиргал-кекшя. И не будет  там учить меня калмыцким песням достойная мать Баирта?

Сергей. Бамб-Цецег... В Петербурге тоже живут люди, и у них тоже есть песни.

Бамб-Цецег.   Там живут другие люди, и у них другие песни. Там другая охота и другое небо. Я не поеду туда. Что-то я не о том говорю.
Сергей. Мы же любим друг друга!

Бамба-Цецег. Сережа, дорогой! Я желаю тебе всего-всего хорошего.
Сергей. Ты о чем? 

Бамба-Цецег. Да, я люблю тебя. Из-за этой любви я не хочу тебе стать помехой в твоей жизни.

Сергей. Какой помехой?!

Бамба-Цецег. Послушай меня, иначе я собъюсь с мысли. Наталья Васильевна права, мы с тобой не пара. У тебя впереди большая дорога, ты найдешь девушку своего круга и будешь счастлив. Я родилась в степи, да, я – дикарка. Неизвестно чья дочь. Я здесь нужна. А там погибну. Я буду счастлива тем, что ты у меня был. И доброту твою никогда не забуду. Спасибо тебе за все. Прощай. (уходит).
Некоторое время Сергей один в раздумье. Вбегает Наталья Васильевна

Наталья Васильевна. Ты слышал?.. Ты слышал об этом?
Сергей.. О чем,мама?

Наталья Васильевна. Они обручились! Гене​рал только что об этом объявил, подошла Жанетта Фирсовна, и они уехали!.. Это неприлично! Здесь обручение, а свадьба в Петербурге, и никому ни слова, и только в по​следний момент... И знаешь, что она сказала? Она ска​зала, что приезжала только затем, чтобы своими глаза​ми увидеть имения генерала!

Сергей. О ком вы гово​рите, мама? 
Наталья Васильевна. Ты опять витаешь не​известно где, Сережа! Битых полчаса я тебе толкую, что они обручились...

Сергей.  Кто? Кто обручился?..

Наталья Васильевна. Я же говорю — гене​рал! Генерал и Жанетта Фирсовна! Свадьба в Петер​бурге, свадьба в Петербурге, свадьба в Петербурге, свадьба в Петербурге...
Сергей. Что мне до них, мама! Пусть обручились, пусть что хотят, то и делают. Пусть весь мир рушится ко всем чертям. Я теряю Бамб-Цецег. Без нее жизни нет.

Наталья Васильевна. Серж, я не могу дать согласие на твой брак с этой калмычкой. Она родом из дикого племени и куда им до нас. Не губи, сынок, нашу жизнь. Заклинаю! Я этого не заслужила.

Сергей. Нет лучшего на свете человека, чем она. И я ее сегодня потерял, и кажется, вас тоже, маман. (уходит)

Наталья Васильевна (вслед) Сережа, сынок!

Некто в черном. Свадьба в Петербурге, свадьба в Петербурге, свадьба в Петер​бурге... 
Ночь. Алексей Иванович один на сцене. Топот копыт. Появляется   Джиргал.

Джиргал.   Я привез хорошую новость, друг, мэнд, инэг мини . 
Алексей   Иванович.   Менд, Джиргал. 
Джиргал. Гу​бернатор разрешил открыть школу.

Алексей   Иванович. Губернатор сошел с ума?

Джиргал. Я бы тоже сошел с ума, если бы мне  пригнали сорок арабских скакунов.

Алексей Иванович. Ты что, Джиргал, дал ему взятку?
Джиргал. А разве школа не стоит и тысячи лоша​диных хвостов?

Алексей Иванович. Ты не должен был делать этого... 

Джиргал. Выходит по твоему, что я должен сейчас поехать и вернуть губернатору его разрешение.

Алексей Иванович. Но это тоже глупо! Вер​нуть разрешение, которого мы столько добивались...

Джиргал. Губернатор сказал — школа для семи калмыцких мальчиков. Почему семь? Это что, у русских, как у нас, особое число?
Алексей Иванович. Это первая цифра, кото​рая пришла губернатору в голову... Ничего, Джиргал, пусть будет семь. Пусть сначала семь калмыков станут грамотными… Пусть семь….
(Не может преодолеть сла​бость, закрывает глаза.)
Джиргал. Что, болит? Еще рано, рано... Не спе​ши...
Алексей Иванович.  Дорогой Джиргал, мне плохо. Дни мои сочтены. Я хочу тебе рассказать тебе свою тайну о Бамб-Цецег. Я не отец ее, Джиргал... Я охотился в степи на дроф... И нашел калмыцкую де​вушку, лежавшую у куста тамариска, она не могла ид​ти от голода. Когда я наклонился к ней, она сказала: «Оставь меня, я хочу умереть». Я посадил ее на коня, привез в дом моего отца и отвел к матери. Мать выхо​дила ее, и девушка стала служанкой. Когда в дом отца приегжали люди из степи, она пряталась. Потом мы узнали, что она ждет ребенка, и догадались, что у нее нет мужа. В этом случае ваши обычаи суровы, Джир​гал... Когда родился ребенок и ему исполнился месяц, молодая мать подошла ко мне и упала на колени. Не понимаю, почему она подошла ко мне, а не к моей ма​тери. Впрочем... Да, она упала на колени и сказала: «Господин мой, я хочу вернуться к своим»... Возвращай​ся, сказал я. И она пошла. Я смотрел ей вслед и ничего не понимал. Она уходила в степь, не взяв ребенка. Я почему-то очень испугался и кинулся к матери. Мать велела позвать кучера, отдала ему младенца и приказа​ла догнать служанку. Кучер стоял среди двора, держал ребенка и не решался сесть на лошадь... Я подошел к нему, и он сказал: «Барин, убьют ведь девку». Тогда я взял ребенка и, не заходя в дом, поскакал в Астра​хань... Остальное тебе известно, Джиргал.

Появляется Сергей.
Сергей. Прошу прощения, Алексей Иванович, мне совершенно необходимо с вами поговорить.

Алексей Иванович. Я слушаю вас, Сергей Петрович.

Сергей. Алексей Иванович, я... Честь имею про​сить руки вашей дочери!

Алексей Иванович. Поди сюда, Сережа. Сядь вот здесь... И поговорим.

Сергей. Алексей Иванович... Мне нет жизни без Бамб-Цецег!

Алексей Иванович. Надеюсь, ты уже погово​рил с ней? И что она?

Сергей. Она... Она!

Алексей Иванович. И вы решили пожениться? И ваша матушка дала со​гласие на этот брак?

Сергей. Нет, но... Алексей Иванович, маман не даст согласия... Алексей Иванович. Как же в таком случае вы мыслите дальнейшую жизнь, Сергей Петрович?

Сергей. Я заберу Бамб-Цецег в Петербург, буду служить... Я сделаю все, чтобы она была счастлива!

Алексей Иванович. А как считает Бамб-Це​цег? Она дала согласие поехать с вами?

Сергей. Я... я, но я полагал...

А лексей Иванович. Позовите мою дочь, Сер​гей Петрович.

Сергей. Но...

Алексей Иванович. Бамб-Цецег!

Появляется Бамб-Цецег.
Бамб-Цецег.  Я здесь, отец.

Алексей Иванович. Бамб-Цецег, дитя мое... Сергей Петрович просит твоей руки. Ты хотела бы стать его женой? Ты любишь его? Сергей Петрович хочет, если вы поженитесь, увезти тебя в Петербург.
Пауза.

Сергей. Я служу, Бамб-Цецег... Я... я беден, и у меня нет иных доходов... Я служу! 
Бамб-Цецег. Отец, с вашего позволения я оставлю вас. (Уходит.)
Сергей. Но почему я?.. Почему все должен бро​сить я?

Алексей Иванович. Потому что ты сильнее, Сережа.

Сергей. Во все времена мужья увозили своих жен на свою родину!

Алексей Иванович. Вы же астраханец, мой друг.

Сергей. Я уговорю ее! Я все равно уговорю ее!

Алексей Иванович. Предположим... Предпо​ложим, вы уговорите ее... Девушка, которая держится в седле лучше, чем вы, девушка, которая стреляет не хуже вас, девушка, для которой степь родной дом... которая любит свой народ ответственной любовью взрослого человека... любит свой народ виноватой лю​бовью, ибо ей случайно досталось то, чего лишены все остальные... Сережа, Бамб-Цецег не из тех, кто, найдя кошелек, запрячет его в самый дальний карман, она захочет отдать его... В самом деле, Сережа, что такая девушка станет делать в Петербурге? И что там делать вам?

Сергей. Мне?..

Алексей Иванович. В конечном счете, речь не о том, Сергей Петрович, даю ли я согласие на ваш брак... Я даю согласие, да, я даю... Но вы же слышали, что мой ответ не исчерпывает вопроса. И ваша любовь — это не только ваша любовь. Это еще и отношение Бамб-Цецег к своему народу и ваше отношение, Сергей Петрович, к ее народу. Ты сын большого и сильного народа, она дочь малого и потому слабого народа... народа, который может исчезнуть с лица земли, если мы, многочислен​ные и сильные, вовремя не заметим опасности и не при​дем на помощь... Ты можешь сказать мне, как уже ска​зал мне губернатор: «Ну и что? Не могут жить пусть умирают!..» Но губернатор уже не может понять, что если кто-то умирает, то становятся беднее оставшиеся жить, а ты должен понять это! Народы нашей земли — это органы одного тела... Все нужны,   все   выполняют свою задачу... Если страдает даже мизинец — страдает все тело, отруби палец — изуродуешь руку...

Сергей. Я почитаю вас, Алексей Иванович. Я да​же согласен с вами... Все, что вы говорили, это, конеч​но, благородно и очень возвышенно... Но я... Я беден, как церковная крыса, я должен содержать себя и свою мать... В конце концов, я тоже служу отечеству!

Алексей Иванович. Друг мой, вряд ли меня можно заподозрить в желании запретить вам служить отечеству. Но увидеть, чем ты больше всего послужишь отечеству... Нужно научиться видеть, Сережа!

Сергей. Нет, Алексей Иванович, моя судьба опре​делена, и я не вижу никакой необходимости ее переина​чивать!

Алексей Иванович. Сергей Петрович... Я опре​делил Бамб-Цецег достаточное состояние... Если вас удерживает именно этот вопрос...

Сергей. Нет! Вы напрасно думаете, что здесь при​мешаны... такого рода интересы. Наоборот, чтобы дока​зать вам, что я не имел такого рода соображений... а также потому, что это вопрос принципа... и моей убеж​денности... я настаиваю, чтобы Бамб-Цецег ехала со мной!

Алексей Иванович. Сережа...

Сергей. Вы просто против нашей любви. Вас корежит от нашей любви, только не понимаю почему? Видимо потому что вы видели... что мы с детства любим друг друга! Потому что вы ненавидите меня... за то, что я выбрал армию, а не ваше просвеще​ние! Потому что я хочу сделать карьеру... (входит Бамб-Цецег. Сергей ее видит и продолжает) и быть сильным! И иметь власть! И распоряжаться!.. Левый фланг — в штыки! Конница — вперед! Руби1 Коли! Кроши!.. И все ваши усилия — только мне взмах​нуть шашкой!.. И пусть! Пусть все умирают! Потому что ненавижу! Потому что каждый раз меня продают! Вы рады!.. Потому что я ничего не могу сделать!.. Вы ра​ды!.. (Убегает.)
Алексей   Иванович.   Сережа... (Встает, с тру​дом делает шаг, хватается за сердце и падает.)
Занавес
Вторая часть.
Байрта. Что делать Джиргал-аха? Живет моя девочка здесь, рядом со мной уже месяц, а я ее не могу приласкать и назвать дочерью. Дочь вернулась ко мне и я должна быть счастлива. Харцха мой муж, узнает эту правду, будет несчастье.

Джиргал. Да, наши обычаи суровы. Не торопись, сестра. Вот, что я надумал. Нам надо с тобой молчать об этом. То, что она самая образованная из всех нас калмыков, это очень хорошо. И я сообщу всем, что она народу нашему, огромную пользу принесет. В школе нашего хотона, маленьким детям, учителем будет. Вот это и будет причиной ее появления у нас. И тебе, сестра, хорошо будет. Все-таки дочь рядом. А дальше видно будет, наберись терпения.

Байрта. Светлая ты голова, Джиргал-аха. Спасибо тебе. Одна ты наша надежда!

Джиргал. Не плачь, сестра. Столько страданий позади, ты радуйся этому счастью.

Байрта. Всю жизнь за Эликсю буду молиться, за то, что сохранил мою дочь.

Джиргал. Да, столько лет воспитывать чужого ребенка как родного…. Это подвиг. Дать образование, воспитание… И все это ради нас калмыков и зачем это ему – все вокруг дивились, а многие даже издевались, а он упрямый…

Байрта. Эликся, прости меня за все. Я виновата перед тобой.

Джиргал. Ты о чем? 

Байрта. Боже мой, воспитывая мою дочь, он лишился собственного счастья. Не нашел себе спутницу жизни. Так и остался одиноким и ушел одиноким. 

Джиргал. Святой человек, Эликся.

Байрта. Да придет, он в мир еще тысячу раз.

Джиргал. Вот, что нам теперь делать с Дашей?

Байрта. Да, она не хочет уезжать отсюда.

Джиргал. После того, как умер Эликся, ее тетушка совершенно изменилась ко ней, сказала, что у нее нет средств, чтобы и дальше заботиться обо ней, что она  достаточно взрослая, чтобы самостоятельно устроить свою судьбу... Может, она в Астрахани и  устроится гувернанткой в ка​кой-нибудь дом, а может, и такого места не найдется... Я не знаю... Я не знаю, что делать! 
Баирта. Бедная девочка... Вот еще одной несчастливой женской судьбой пополнится мир.  
Джиргал. Надо ее оставить у нас. Будет вместе с Бамб-Цецег в школе работать, как ты думаешь, сестра?
Байрта. Пусть будет у меня две дочери. Надо оставить ее здесь. Иначе пропадет девчонка.
Даша и Бамб-Цецег в своей кибитке, рисуют на дощечках.

Бамб-Цецег. Даша, как ты считаешь, этот заяц похож на зайца? (Показывает рисунок.)
Даша. Конечно, похож!

Бамб-Цецег. А у тебя что получилось?

Даша. По-моему, корова. А что мы придумаем на букву «ц»?

Бамб-Цецег. Цахэ — чайка...

Даша. А на «че»?

Бамб-Цецег. Чонэ — волк...

Даша. Скоро весь алфавит закончим, совсем немно​го букв осталось... А что сказал Джиргал о твоем бук​варе?

Бамб-Цецег. Он попросил заменить страницы на «с» и «т». Мы с тобой написали там «сиикэ—серьги» и «тоорцик — тюбетейка». Это женское украшение и жен​ский головной убор, а учиться по букварю будут маль​чики. Поэтому давай лучше сделаем «сюке — топор» и «темян — верблюд»... 

Даша. И как мы сами об этом не подумали? 

Бамб-Цецег. Как мы здесь намусорили. Даша, пожалуйста убери.
Даша. А почему я, а не ты?

Бамб-Цецег. Ах, так! Давай считаться. (весело играясь, произносят считалки) 
Приближающийся топот коня. Входит Д ж и р г а л.
Бамб-Цецег. Досточтимый Джиргал-кекшя! 
Даша. Наконец-то вы приехали, Джиргал-батыр! 
Бамб-Цецег. Есть ли новости, Джиргал-кекшя? 
Д а ш а. Может быть, вы привезли письмо для Бамб-Цецег?
Бамб-Цецег. Как живут астраханцы? Как дела ваши?
Джиргал. Успокойтесь, сороки. От вашего шума, голова арбузом стала. Ну-ка, как по калмыцкому обычаю гостя встречают, а? Сначала приглашают в дом, сажают в красный угол, а дальше что? А, забыли. А трубку кто мне подаст.
Бамб-Цецег. Позвольте, я набью вашу трубку, Джиргал-кекшя...
Джиргал. А после трубки что?

Даша. Чай, чай я должна подать. 

Джиргал. Да, сороки, шумливые вы, говорливые. А вы знаете почему волжские рыбы разговаривать не умеют? (девушки пожимают плечами). А, не знаете! А попробуйте сунуть голову в воду и поговорить. Получится? (все смеются)

Даша. А как школа? Скоро закончите?
 Д ж и р г а л.   Построить   дом   не   значит   построить школу. Я объездил все хотоны и выбрал семь мальчи​ков. Теперь есть дом, есть ученики, но кто и чему бу​дет учить их?

Даша. Может быть... Может быть, мы? Бамб-Це​цег и я знаем калмыцкий язык, и мы смогли бы...я даже русский язык стала забывать.
Д ж и р г а л. Нет, дети мои. К сожалению, нет. Шко​ла должна считаться с обычаями народа. Никто не до​верит женщинам обучение мальчиков. О Дярки! Где я теперь найду лю​дей, знающих, чему научить других?
Бамб-Цецег. Джиргал-аав, а почему в школах Астрахани есть учителя женщины? А мы чем хуже их?!

Даша. Да-да, чем мы их хуже? Давайте напишем губернатору жалобу-письмо.

Джиргал. Какие вы смелые девчонки. Молодцы!
..Ладно, не буду я вас больше мучить. Я привез из центра разрешение: отныне в калмыцких школах могут работать и женщины. Так, что вся надежда только на вас. (девушки от радости обнимают Джиргала) Задушите меня осторожно. Отпустите меня говорю, меня дела ждут. А вы занимайтесь и готовьтесь к работе (уходит)  

Бамб-Цецег. Присядьте, Джиргал-кекшя, я по​дам вам еду.

Д ж и р г а л. Не сейчас, Бамб-Цецег, не сейчас. (Идет к выходу.)
Бамб-Цецег. Джиргал-кекшя... Значит, не было письма?

Д ж и р г а л. Не было, нет. (Уходит.)
Бамб-Цецег. Я думаю. Я думаю, что, когда небо закрыто тучами и идет дождь, это совсем не плохо. Я не понимаю, почему я отказалась любить дождливое небо... то, которое сейчас над его головой. Я никогда не видела леса, но какая разница, что растет из земли — степные травы или северный лес? По​чему же я отказалась любить лес, окружающий город, в котором живет он?.. Я сказала, что там не поют кал​мыцких песен, но разве русские менее прекрасны, чем песни степи? Почему же, почему я отказалась их слу​шать? Почему я сказала «нет» человеку, без которого мне трудно дышать?.. Если бы не манила меня надеж​да, что Джиргал привезет от него письмо, я отправилась бы пешком в тот далекий Петербург, я шла бы и каж​дый вечер, давая отдых ногам, целовала землю, чтобы она не прогневилась на меня и утром позволила снова начать путь к любимому... О благословенный Будда, помоги мне!

Топот коня. Появляется М а н д ж и.

М а н д ж и. Сестра! Сестра! Вы позволите мне вой​ти?

Бамб-Цецег. Это ты, Манджи?

М а н д ж и. Я, сестра.

Бамб-Цецег. Заходи.

Манджи (заходит в кибитку, к Бамб-Цецег). Здравствуйте, сестра. (Даше.) Здравствуйте, сестра.

Даша. Садитесь, Манджи.

Манджи. Нет, нет, Манджи будет стоять.

Бамб-Цецег.   Манджи, ты опять сердишь меня?

Манджи. Не гневайтесь, сестра! Лучше прикажи​те мне сесть, и я сяду.

Бамб-Цецег. Манджи, приказываю тебе быть гостем и сесть на эту подушку!

Манджи. Слушаю, сестра. (Садится.)
Девушки засмеялись, Манджи смущенно потупил взор.

Разрешите, я лучше буду стоять, сестра?

Бамб-Цецег. Не разрешаю, Манджи. Ты наш гость, мы будем тебе прислуживать.

Манджи. Вай-вай... Меня никто не сажал на шел​ковую подушку, никто не считал гостем. Я давно служу зайсангу Харцхе, но узнал лишь, как зол его язык и как жгуча его плетка.

Бамб-Цецег. Я еще не видела человека, который сказал бы о зайсанге хоть одно доброе слово.

Манджи (понизил голос). Остерегайтесь его, се​стра.

Даша.  Что вы хотите сказать, Манджи?

Манджи. Харцха — плохой человек... О бурханы, простите меня, низкого! Он запретил моим товарищам ходить к вам, запретил учиться писать знаки.
Бамб-Цецег.   Ладно, Манджи, какое нам дело до

Харцхи, есть вещи интересней. Ты выполнил все, что я велела?

Манджи. Да, сестра. Я сделал все, как вы прика​зали. Вот... 

Бамб-Цецег. «Джиргал... Баирта... Харцха...» Да​же имя зайсанга написал! А свое? Почему ты не напи​сал своего имени, Манджи?

Манджи. Мое имя? Но я совсем недостойный че​ловек... Разве можно начертать и мое имя?

Бамб-Цецег. Буквами можно изобразить любое слово, Манджи.

Манджи.   Но у меня нет ни скота,  ни табунов... У моей матери дырявая кибитка... Разве можно изобра​зить имя такого бедного человека, как я? 
Бамб-Цецег. Это какая буква? 
Манджи. М... 
Бамб-Цецег. А это? 
Манджи. А... н... д... жи... 
Бамб-Цецег. А все вместе?

Манджи. Манджи... Манджи! Сестра... Сестра, а если это сделаю я? Если это сделаю я сам... тоже полу​чится Манджи?

Бамб-Цецег. Вот тебе уголь.

Манджи. Ма-н-джи... Клянусь Буддой, это мое имя! Мое имя! О бурханы! Мое имя начертано так же, как имена героев в святых книгах... (Падает на колени перед дощечкой с именем.) О бурханы!

Бамб-Цецег. Манджи, ты молишься своему имени?

Манджи. Я —здесь... Имя — там... Я не умру от этого, сестра?

Бамб-Цецег. Да нет же, Манджи. Теперь ты мо​жешь написать любое слово. Пиши: б... у... д.. еще д... а...

Манджи. Будда... (Зажмурился.) О боги! Не гне​вайтесь на меня, ничтожного! Не гневайтесь, о боги! (Осторожно открывает глаза, осматривается.)
Бамб-Цецег. Как видишь, боги не гневаются на тебя, Манджи. Они расположены к тебе и хотят, чтобы ты учился дальше. Ведь тебе было приятно, Манджи, когда ты написал свое имя? Будде тоже приятно, когда пишут его имя.

Топот коня и раздраженный голос Харцхи.
Харцха. Чтобы в ребра твои вонзилось ржавое же​лезо! Чтоб не увидеть тебе восхода солнца!

Манджи. О, Дярки! Зайсанг... Если он увидит ме​ня здесь, он забьет меня плетью до смерти... (Выскаль​зывает из кибитки.)
Санкт – Петербург. Дом генерала Тыркова.

Ловягина и Сергей.

Ловягина. Серж... Милый, колючий Серж... А вы знаете, что с прошлого лета ваш характер весьма изме​нился? Вы уже не тот розовый мальчик, но взрослеете вы с большим трудом... как будто болеете корью в тяжелой форме. Но, милый Серж, во всем нужна мера.
Сергей. Что вы хотите сказать, графиня?
Ловягина. В принципе сопротивление даже при​влекательно, оно возбуждает интерес и подстегивает энергию, наполняя жизнь видимостью смысла. Но при условии, если сопротивление не чрезмерно. Чрезмер​ность быстро наскучивает.

Сергей. Как вам угодно, графиня.

Ловягина. Как мне угодно? Вы еще смеете гово​рить о том, что мне угодно?

Сергей. Графиня, сегодня я собираюсь в большую дорогу Не соблаговолите ли вы отпустить меня на не​которое время?

Ловягина. Как вы забавно торопитесь, мой маль​чик. Неужели до сих пор ждет вас ваша возлюбленная в своем шалаше?

Сергей. Моя невеста, графиня!

Ловягина. Стойте, Серж... Не говоря уже о том, что вы поступаете не по-джентльменски... вы просто-напросто поступаете неразумно. Да женитесь ради всех святых на ком вам угодно, чему это мешает!

Сергей.   Я отказываюсь понимать вас,  графиня!

Ловягина. Хватит притворяться, вы прекрасно все понимаете.

Сергей. В таком случае, почему вы делаете вид, что ничего не понимаете?

Ловягина. Я?.. Серж, нельзя быть таким жесто​ким к слабой женщине.

Сергей. Вы считаете себя слабой, графиня? А у меня впечатление, что ваши нежные ручки уже заду​шили меня.

Ловягина. Серж, вы ревнуете. Мои легкие флирты были лишь уроком для вас.

Сергей. Какое мне дело до ваших любовных ис​торий, графиня.

Ловягина. Не дерзите, Серж! Мое терпение тоже имеет границы. Я говорю серьезно... Даже слишком серьезно! Нет, Серж... По​стойте... Прошу вас... Я прошу вас! Я не понимаю ваше​го упрямства, Серж, если бы вы воспользовались моей помощью, вы бы уже давно получили повышение.
Сергей. Я не собираюсь делать военную карье​ру... таким образом.

Ловягина. Тогда вы не сделаете никакой карье​ры, подпоручик! Вы думаете, я не знаю, что вы три раза просились в другую часть? А что из этого вышло? Да вы, милый Серж, не сильнее мухи, повисшей на паути​не. Но боюсь, что, когда у вас появится охота понять это, будет слишком поздно. Но оставим это! Не хотите доставить мне радость принятием участия в вашей судь​бе — бог вам судья! Но как вы можете оттолкнуть преданность женщины... чувство женщины, ни на что, в сущности, не претендующей? Ваша честность позволяет вам сделать несчастным другого человека?.. А что вы знаете о моей жизни? Вы знаете, каково родиться в нищете? Вы знаете, каково удержаться в обществе, вступив в него лишь по праву замужества?

Сергей. Вполне возможно, графиня, что все это и вызовет у кого-то сочувствие. Что касается меня, то бедностью меня удивить трудно, а что до вашего заму​жества... второго, во всяком случае... то, помнится, вы делали вполне добровольный выбор.

Ловягина. Оставим мое прошлое в покое, Серж. 

Сергей. Да нет же! Я скажу вам, как все это на самом деле... Вы осмотрели имения генерала и решили, что они стоят того, чтобы выйти за них замуж...

Ловягина. Серж!

Сергей. Ну и решили, ну и прекрасно, кому до этого какое дело! Но теперь вам этого мало! Теперь вам подай любовь! Да и не столько любовь, сколько возмож​ность проявить свою власть... убедиться, что остальные еще хуже вас! А у меня, графиня, нет желания быть хуже вас! Нет желания!
Ловягина.   Бунтуйте, бунтуйте, мой мальчик. 
Сергей. Я ненавижу вас! Вы понимаете, что я не​навижу вас?
Ловягина. Ваша страстность многообещающа, Серж. (Уходит.)
Сергей. Стерва... 
Появляется Некто в черном.
Некто в черном. Как провели оборону своей крепости, подпоручик?

Сергей. Оставь меня! 
Некто в черном. Чудак ты, братец, полный чудак, да и только. Ну, ублажил бы ты графинюшку, убудет от тебя?

Сергей. Замолчи!

Некто в черном. Без дуэли, братец, без дуэли... А то и генерал перенервничал, едва с лошади не свалился.

Сергей. То есть как?..

Некто в черном. Ну полно валять дурака! Не думаешь ли ты, что генерал совсем из ума выжил и ни​чего не замечает?

Сергей.  Что ты хочешь  сказать?... Позор... Какой позор!

Некто в черном. Да какой же позор, мой милый? Когда Ты ни сном, ни духом. Право, я удивляюсь тебе, Серж! Не воспользоваться столь приятным обстоятельством... Напротив того! Из болезненного упрямства портить себе карьеру...

Сергей. Хватит!.. 

Некто в черном. Удивляюсь, что она в тебе нашла... Никакой стати, ни​какой породы, да еще с таким скверным характером... (Смеется, исчезает.)
Появляется Тырков.

Тырков. Что же вы, голубчик, охотой более не интересуетесь? Я в вашем возрасте до охоты охоч был считай, что больше, чем до женского полу. А сейчас, к сожалению, возраст, возраст, молодой чело​век. Возраст, что тут поделаешь. Природа, так сказать, природа-с. Что Жанетта Фирсовна? Опять не в духе?
Сергей. Право, не знаю, ваше превосходитель​ство.
Тырков. Сергей Петрович, как же можно не знать?Уступили бы вы ей, Сергей Петрович.
Сергей. Я... не понимаю, ваше превосходитель​ство!

Тырков. Желание дам... закон-с!

Сергей.  Ваше превосходительство!

Тырков. И ничего в этом зазорного... Молодая кровь... играет-с... А я уж того-с. Отъездился!

Сергей. Ваше превосходительство... Ради бога, ва​ше превосходительство!

Тырков. А я к тебе с уважением... Ценю... не вер​топрах, как некоторые... Я бы... оценил-с!

Сергей. Я не понимаю, о чем вы, ваше превосхо​дительство...

Тырков. Она меня... перепилила всего. Она цара​пается! Она... жизни мне нет! Я тебя... христом богом...

Сергей (затопал ногами). Убирайтесь прочь!.. Уби​райтесь прочь!..

Тырков. Да, да... Что ж теперь... Прости, голуб​чик... (Уходит.)
Кибитка. Даша и Бамб Цецег..

Бамб-Цецег. Я не работы боюсь, Даша. Кое-что я умею, а чего не умею — научилась бы... Но когда зна​ешь, что кроме сбивания молока и скручивания шер​сти... кроме всего этого... есть еще целый мир, есть биб​лиотеки, есть города... что можно пойти в театр, можно написать письмо и получить ответ... Ну, пусть не полу​чить... что, в конце концов, ты можешь делать не только то, что тебе приказал зайсанг или муж... Милая Даша, ты думаешь, мы с тобой живем, как живут калмычки? Да дочери самого богатого калмыка не живут так, как мы! Джиргал поставил нам отдельную кибитку, мы должны заботиться только о топливе да о том, чтобы сварить мясо, которое нам принесут, да помочь Баирте сбивать молоко...

Даша. Самая проклятая работа! Полдня стоять над этим архадом и толочь это молоко..  К вечеру я не могу разогнуться.

Б а м б - Це ц е г. А вот выйдешь замуж за калмыка, например за Манджи, тогда отдыхать не придется и вовсе?

Даша. Господи, помилуй! Что за шутки!

Бамб-Цецег. Не такие, может, и шутки... Да​шенька, может, тебе бы вер​нуться в город? Не хочу я такой жертвы от тебя!

Даша. Опять ты начинаешь.
Бамб-Цецег.   Даша, не обижайся. Может в самом деле тебе надо вернуться в Астрахань?
Даша. Я мешаю тебе? Если не хочешь меня обидеть, лучше пре​крати об этом. Не гони меня. Я решила остаться здесь и никаких гвоздей. 

Бамб-Цецег. Прости меня, я действительно обидела тебя.  Хватит сбивать, уже готово. Ска​жу Баирте, пусть пришлет забрать архад... (Выходит из кибитки и направляется к кибитке зайсанга.) Матушка Баирта! Достойная мать Баирта, вы дома? (Заглядывает в кибитку.)
Из кибитки показывается Харцха.
Простите, многоуважаемый Харцха! Я хотела сказать достойной матери Баирте, чтобы она прислала кого-ни​будь забрать масло.

Харцха. О, Дярки! Эта проклятая совсем разлени​лась, раз отдает сбивать масло в чужую кибитку!

Бамб-Цецег. Нет, многоуважаемый Харцха, не вините Баирту, мы сами попросили дать нам какую-ни​будь работу, и она по своей доброте...

X а р ц х а. С каких пор проклятая стала доброй? Всю жизнь с ее губ прыгали только жабы!

Бамб-Цецег. Разрешите, я пойду, многоуважае​мый Харцха?

Харцха. Разве я держу тебя! Нет, стой... Лучше зайди в мою кибитку и выпей чаю. Я постелю тебе бе​лую кошму, как почетному гостю...

Бамб-Цецег.  Отпустите меня, зайсанг...

Харцха. Постой! Я возьму тебя в жены, а эту про​клятую выгоню в степь, пусть небо обрушит несчастья на ее голову!

Бамб-Цецег.  Отпустите меня!

Харцха. Проклятая не родила мне ни одного сы​на! Кому я оставлю свои стада? Свои табуны? Кто про​должит мой род? Ишь, какие белые руки! Так и быть, я не заставлю тебя работать, ты будешь рожать... Только рожать! Два раза в год рожать!

Бамб-Цецег. О боги...

Харцха. А вымя зачем распустила? Почему не затягиваешь камзол? Прошу тебя сними камзол. Сними, сними.
Бамб-Цецег. Отпустите меня, господин... Пусть не услышит  ваших слов почитаемый всеми Джиргал...

Харцха. Ха, Джиргал... Джиргал а тоже пора про​учить... Здесь я хозяин! (Схватил Бамб-Цецег, пытает​ся втащить ее в кибитку.)
Бамб-Цецег. Помогите... Помогите!..

Выбегает Даша, в руке половник, кидается на помощь.

Даша. Что ты делаешь, мерзавец?..

Харцха (от неожиданности чуть не выпустил Бамб-Цецег). Что ты посмела сказать, неверная?

Даша. Ах ты паршивый козел, язва сибирская, ба​сурманская рожа! Чего на меня зенки уставил? Сию же минуту отпусти ее!

Харцха. Прочь, неверная! Прочь, укушенная бе​шеной собакой!

Даша (хватила Харцху половником по голове). Сам ты собака! Сам ты бешеный! Сам ты укушенный!..

Харцха (выпустил Бамб-Цецег). Пусть небо про​валится на твою голову!

Даша.   Пусть кость застрянет в твоем горле!

Харцха. Пусть... Пусть пятилетний бык поднимет тебя на рога!

Даша.  Чтоб у тебя рожа съехала набок!

Харцха. Чтоб дорога стала тебе ямой!

Даша.   Чтобы ты бараньим хвостом поперхнулся!

Харцха. Чтоб поскользнуться тебе на коровьей лепешке!

Даша.  Чтоб всю жизнь ходить тебе задом наперед!

Харцха. Чтоб... чтоб...

Даша. Чтоб чихать тебе с утра до вечера и ни разу не вздохнуть!..

Вбегает Б а и р т а.
Б а и р т а. Что здесь слу​чилось? Степь стонет от вашего крика!

Даша. Этот негодяй хотел... Он схватил Бамб-Це​цег!

Б а и р т а.  О боги! Вы потеряли стыд!

Харцха. Уйди, проклятая! Совсем уходи с моих глаз! Не жена ты мне больше! Пусть до самой смерти не увижу лица твоего... Ее беру в жены!

Б аир та. Нет!

Харцха. Уходи! Чрево твое бесплодней солончака, да будет проклят род твой!

Баирта. Это боги воздали вам за ваше бесчестье! Силой вы принудили меня стать вам женой, и потому рождались у меня мертвые дети. Не может от ненависти родиться живой человек! Вы сами во всем виноваты!

Харцха. Молчи, проклятая! Разрешаю тебе взять двух коров и уйти к своим родичам. А женой моей с этого дня будет Бамб-Цецег.

Баирта. Нет... Нет! Господин мой, убейте меня, но не прикасайтесь к Бамб-Цецег!

Харцха. Эй, Манджи! Люди! Гоните отсюда эту старуху!

Баирта. Господин мой... я уйду, если вы гоните меня... Но не троньте Бамб-Цецег!

Харцха. Какое тебе до этого дело, проклятая!

Баирта.    Мне есть дело... О боги, боги!   Мне есть

дело! Бамб-Цецег моя дочь! Это моя родная дочь, и я не отдам ее вам!

Харцха. Твоя дочь?.. Ты сказала —твоя родная дочь?.. О, Дярки! Пусть небо упадет на твою голову! С кем ты прижила ее, проклятая? Кто ее отец?

Б а и р т а.  Этого я не скажу тебе.

Харцха. Тот русский... Вот, значит, чем ты зани​малась, когда жила в услужении у попечителя улуса! Позор... Позор моей голове... О небо, по​чему ты так далеко! О земля, почему ты такая твер​дая!.. Уходи! Нет, просто так ты не уйдешь. Моя плеть даст разрешение на выход (бьет с остервенением кнутом Байрту)  Если ты была моей женой, то почему твоя дочь не может быть моей женой и остать​ся? (Байрта перестала шевелиться. Харцха сел рядом, бросил кнут) 

Бес и Сергей. Санкт-Петербург.
Некто в черном. Ну что, как теперь жить будешь?

Сергей. Дело найдется.

Сергей. Давно мне надо было. Еще Алексей Ива​нович мне говорил, да я не понимал тогда... И сделал, и слава богу! Право, дышать легче. Легко дышать! Осво​бодился! Ничего, проживу... Теперь Бамб-Цецег не ска​жет, что я мало ее люблю!

Некто в черном. А все одно ты дурак, братец. Дурак и дурак, и других слов нету!

Некто в черном. Да уж не скажет, конечно. 

Сергей.  Да и ее тогда не понимал, я ничего не по​нимал!

Некто в черном. Да уж не понимал.

Сергей. Теперь нет у меня ничего, и слава богу. 

Некто в черном. Правильно, ничего у тебя не осталось. Твоя Бамб-Цецег замуж вышла.

Сергей. Что?

Некто в черном. А то, братец ты мой. Замуж, говорю, вышла. Теперь-то каково дышать будешь?

Сергей. Врешь!..

Некто в черном. Большая мне нужда врать. Жалко мне тебя, коли хочешь знать. Кругом ты дурак, братец.

Сергей. Врешь!..

Некто в черном. Понятное дело, я же и виноват!

Сергей.  За кого?..

Некто в черном. Да какая же теперь тебе разница, за кого?

Сергей.  Врешь ты, врешь, врешь!..

Топот копыт. Это уехал Сергей.

Степь. Хотон зайсанга Харцхи.
X а р ц х а и Манджи.

Харцха. Слушай Манджи! В стаде Очира пало двадцать овец, в стаде Убуши пало десять овец, в стаде Джиргал-батыра пало десять овец! Люди говорят, что начался мор... Они волнуются! Это все потому, что порчу на стада напустила синеглазая!
М а н д ж и. Синеглазая?..Даша?.. Не может быть?!
Харцха. Вай-вай-вай! Что будет, что будет! Что станет с нами. Надо срочно сообщить народу причину этой беды. Гнать надо эту синеглазую. Манджи, ты донеси эту плохую весть до каждой кибитки. Пусть спасаются люди, иначе погибнут от этой синеглазой. Что ты здесь стоишь, чернь, беги.

Манджи выбегает
Харцха. Гнев​ный народ страшнее степного пожара... Вай-вай-вай! Они снесут все, они все растопчут, они безумнее стада взбесившихся быков!
Джиргал и Сергей.
Джиргал. Власть денег, Сережа, сильна не только в вашем Петербурге, но и здесь в глухой степи. Сколько я бегал, сколько я добивался посадить этого убийцу. Так и не получилось. Откупился, деньги сделали свое проклятое дело.  Поэтому, Сережа, я вынужден был жениться на Бамб-Цецег. Об этом не раз просила меня, покойная Байрта. Иначе Харцха не оставил бы ее в покое. Он выкрал бы ее под покровом ночи или когда бы она собирала кизяк в степи, или когда сидела бы в кибитке. Этой женитьбой мы оградили Бамб-Цецег от ухаживания Харцхи. Но ты ведь знаешь, что я к ней отношусь как к дочери. Мы с Бамб-Цецег верили, что ты вернешься к нам. Что ты молчишь? А ты  хочешь спросить, сказала ли мне Бамб-Цецег, что любит тебя? Нет, не сказала. Но я знаю о том, что она любит тебя. Ну, что ты здесь со стариком долго общаешься? Беги к своей любимой. Заждалась она тебя, Сережа.
Сергей убегает.
 У белой кибитки появляются Харцха и Манджи.
Харцха. Этот неверный обнимал Бамб-Цецег?

Манджи. Да светлый зайсанг! Я чуть не убил его! 

Харцха. Я знаю, что Бамб-цецег тебе нравилась…

Манджи. Нет, нет, Бамб-Цецег жена почтенного Джиргала, и я перестал думать о ней!

Харцха. Я знаю, что ты достойный человек, Манджи. Чужой очаг – не твой очаг. Но может быть, ты ошибся, Манджи. Может неверный только поздоровался с Бамб-Цецег?

Манджи. Я не ошибся, светлый зайсанг!

Харцха. Вай-вай, какое оскорбление для почтенного Джиргала! Он уже не молод и у него нет сына, чтобы вступиться за его честь.. Вай-вай, бедный Джиргал! Плохие дни, черный дни… Синеокая губит скот, неверный губит чужую жену.. О боги, боги, если об этом станет известно ламе, он велит наказать Бамб-Цецег по нашим обычаям. Ее отвезут далеко в степь, и даже небо не сжалится над ней!

Манджи. Я не допущу, чтобы ее выгнали из кочевья!

Харцха. Что слабые калмыки могут сделать против сильного русского? Только смириться… Пусть отнимает нашу степь, пусть попирают наши обычаи, пусть губят наших жен! О, если бы я был также молод как ты, Манджи!

Манджи. Нет, руки калмыка еще не ослабели и глаз не утратил зоркость!

Харцха. О, черные дни, плохие дни!

Манджи, выхватив нож, прячется за кибитку.
Встреча Бамб Цецег и Сережи.
Сергей. Прости меня, Бамб Цецег
Бамб Цецег. Сереженька, я так рада, что ты приехал. Так скучала.

Сергей. Я люблю тебя.

Бамб Цецег. Тише, Сереженька, тебя услышат.

Сергей. Пусть слышит вся степь (кричит) «Я люблю Бамб Цецег»

Бамб Цецег. Глупый ты, мой.

Сергей. Значит правда, понимаешь, правда!

Бамб Цецег. Ты о чем?

Сергей. О черном тюльпане. Он действительно счастье приносит людям. Ты мое счастье, Бамб Цецег. Я с тобой не хочу расставаться. Цветок ты мой степной. Станцуй для меня, только для меня.

(Бамб Цецег начинает свой танец, в котором есть восторг жизнью, признание в любви)

Незаметно, как змея подкрадывается Манджи и заносит нож над Бамб Цецег)

Сергей. Нет! Бамб Цецег! Родная!

Затемнение.

На сцене – монах Сергей.

Сергей. Душно мне здесь. Или грех душит меня. Не могу я вечно здесь находится в келье. Кто я такой? Ничтожный человек, жук навозный, думающий о себе, спасающий себя. А ведь действительно, я жук.
Некто в черном. А разве ты сомневался в этом. Не терзай себя. Что ты натворил. У других людей грехов не меньше, у некоторых по локоть в крови и ничего живут, не маются.

Сергей. А Алексей Иванович? Бамб Цецег! Ведь я виноват в том, что они…

Некто в черном. Время лечит. И кто они для тебя. Сумасшедший Поливанов положивший ради каких-то калмыков. А Бамб Цецег.. Юношеская забава.

Сергей. Замолчи, сатана, замолчи говорю. Изыди … Прости, господи, раба твоего грешного. Не могу я так жить спрятавшись под твою защиту. Отпусти меня. Я от тебя не отрекаюсь, ты у меня всегда в душе будешь, когда будет трудно, разреши обращаться к тебя в молитвах. Я ухожу в степь. Я там нужнее буду. Пойду в школе работать, надеюсь, с небес смотрят на меня. Алексей Иванович и мой любимый степной цветок Бамб Цецег.

Некто в черном. И я с тобой, грешный.
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